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Краскопульт электрический
Электрлі бояғыш тетік



ДА-10,8/2ЛМ
ДРЕЛЬ-ШУРУПОВЕРТ АККУМУЛЯТОРНАЯ

Тип аккумулятора

Напряжение аккумулятора, В

Емкость аккумулятора, А·ч 

Число оборотов на холостом ходу, об/мин

Максимальный крутящий момент, Н·м

Число ступеней крутящего момента

Патрон

Диаметр патрона, мм

Максимальный диаметр сверления, мм

дерево
сталь

Время зарядки аккумулятора, ч

Масса

Li-Ion
(литий-ионный)

10,8

1,5

0 - 350 / 0 - 1250 

22 / 11

18 + 1
(ступень сверления)

двухмуфтовый,
быстрозажимной

0,8 - 10

18
6

1 - 2

1

РЭ-82/900
РУБАНОК ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ

Напряжение сети / Частота, В / Гц 

Потребляемая мощность, Вт

Число оборотов на холостом ходу, об/мин

Ширина строгания, мм

Глубина строгания, мм

Размер лезвия, мм

Выборка четверти, мм

Длина сетевого кабеля, м

Масса, кг

220 ± 10 % / 50

900

16000

82

0 - 3

82 x 5,8 x 1,3

0 - 15

2

3

ЛЭ-65/600
ЛОБЗИК ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ

Напряжение сети / Частота, В / Гц

Потребляемая мощность, Вт

Маятниковый ход

Частота хода, ход/мин

Ход пильного полотна, мм

Максимальная глубина пропила, мм

дерево
алюминий
сталь

Угол реза

Длина сетевого кабеля, м

Масса, кг

220 ± 10 % / 50

600

4 ступени

500 - 3000

18

65
12
3

до 450 в обе стороны

3

1,9

С ЭТОЙ МОДЕЛЬЮ ПОКУПАЮТ:

ПЭГ-780М
ПЕРФОРАТОР ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ

Напряжение сети / Частота

Потребляемая мощность 

Число оборотов 

Число ударов 

Энергия удара

Режимы работы

 
 
Макс. диаметр сверления:

дерево

бетон

сталь

Патрон

Длина сетевого кабеля

Масса / Масса в кейсе

220 В ± 10 % / 50 Гц

780 Вт 

0-1100 об / мин

0-4800 уд / мин 

3 Дж

сверление  
сверление с ударом 
долбление

30 мм

26 мм

13 мм

SDS-plus

3 м

3,0 кг / 5,4 кг



Компания «Омега» благодарит Вас за 
Ваш выбор и надеется, что настоя-
щее изделие торговой марки «Ставр» 
будет полностью отвечать Вашим 
ожиданиям.
Для того, чтобы Ваша покупка про-
служила Вам долгое время, необхо-
димо правильно ее использовать, 
хранить и проводить техническое и 
сервисное обслуживание, в связи с 
чем настоятельно рекомендуем Вам 
перед использованием тщательно 
изучить информацию, изложенную в 
настоящем руководстве.

Уважаемый покупатель!
При покупке электроинструмента не-
обходимо удостовериться в его ра-
ботоспособности. Также необходимо 
проверить комплектацию и наличие 
штампа торгующей организации, 
даты продажи и подписи продавца с 
номером модели и серийным номе-
ром на гарантийном талоне, являю-
щемся неотъемлемой частью настоя-
щего руководства.

НАЗНАЧЕНИЕ ИЗДЕЛИЯ,
ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
Краскопульт электрический КЭ-800 
предназначен для распыления красок, 
лаков и других жидкостей в рамках бы-
товых нужд. Обращаем Ваше внимание 
на то, что данный инструмент не предна-
значен для тяжелых и профессиональ-
ных работ. Использование инструмента 
не по назначению является основанием 
для отказа в гарантийном ремонте.
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

1.	 Не используйте электроинструмент 
для любых иных целей,  кроме ука-
занных в данном руководстве. 

2.	 Не допускайте использования элек-
троинструмента неквалифицирован-
ными, несовершеннолетними лица-
ми или людьми с недостаточными 
для использования электроинстру-
мента физическими данными. В слу-
чае передачи электроинструмента 
другим лицам подробно расскажите 
о правилах его использования и дай-
те ознакомиться с настоящим руко-
водством.

3.	 Не погружайте электроинструмент 
или отдельные его части в воду или 
другие жидкости.

4.	 Не используйте электроинструмент,  
если есть риск  возгорания или взры-
ва,  например,  вблизи легковоспла-
меняющихся жидкостей или газов.

5.	 Переносите электроинструмент,  дер-
жа его только за основную рукоятку. 

6.	 Не переносите электроинструмент 
во включенном состоянии.

7.	 Убедитесь в том,  что параметры  
сети соответствуют параметрам,  
указанным на  электроинструменте и 
в настоящем руководстве.

8.	 Подключайте электроинструмент к 
сети только после того,  как Вы убе-
дитесь,  что выключатель находится 
в выключенном положении.

9.	 При работе с электроинструментом 
пользуйтесь средствами индивиду-
альной защиты. В случае необходи-
мости воспользуйтесь специальными 
перчатками,  очками и наушниками.

10.	При работе рекомендуется надевать 
подходящую одежду, чтобы никакие 
части не контактировали с инстру-
ментом. Также убедитесь,  что на Вас 
нет ничего,  что могло бы помешать 
работе или вызвать нежелательные 
последствия.

11.	Не оставляйте включенный электро-
инструмент без внимания.

12.	Не кладите электроинструмент сра-
зу же после отключения,  дождитесь 
полной остановки двигателя.

13.	Избегайте попадания сетевого кабе-
ля на обрабатываемую электроин-
струментом поверхность.

14.	Держите сетевой кабель вдали от 
источника нагрева, масла и острых 
предметов.

15.	Не допускайте присутствия детей,  
животных или посторонних в рабо-
чей зоне.

16.	Не прикасайтесь во время работы с 
инструментом к заземленным пред-
метам (например,  трубопроводам,  
радиаторам отопления, газовым пли-
там, холодильнику).

17.	Для отключения от сети  держитесь 
за штекер сетевого кабеля.

18.	Всегда отключайте электроинстру-
мент от электросети, когда Вы его не 
используете, а также:
- в случае любых неполадок;
- перед наполнением емкости, регу-
лировкой или чисткой;
- после окончания работ.

19.	Не пользуйтесь электроинструмен-
том после падения или если на нем 
видны какие-либо следы поврежде-
ния. Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр для его диагности-
ки и ремонта.

20.	При повреждении сетевого кабеля 
во избежание опасности его должен 
заменить изготовитель, его агент 
или аналогичное квалифицирован-
ное лицо. Замена сетевого кабеля 
осуществляется в авторизованном 
сервисном центре согласно действу-
ющему тарифу.

21.	Работа и техобслуживание должны 
осуществляться строго в соответ-
ствии с данным руководством. 

22.	Для ремонта и техобслуживания об-
ращайтесь только в авторизованные 
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сервисные центры.
23.	Не используйте чистящие средства,  

которые могут повредить инструмент 
(бензин и прочие агрессивные веще-
ства). 

24.	Никогда не направляйте работаю-
щий краскопульт на себя, людей или 
животных. Контакт с растворителями 
может привести к химическому ожогу.

25.	Никогда не используйте краски с вяз-
костью выше максимально допусти-
мой. 

26.	Используйте электроинструмент 
только на открытом воздухе или в хо-
рошо проветриваемом помещении.

27.	Запрещено детям контактировать с 
электроинструментом.

ВНИМАНИЕ! 
НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ СЛЕДУЕТ ИС-
ПОЛЬЗОВАТЬ ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТ 
В СОСТОЯНИИ АЛКОГОЛЬНОГО ИЛИ 
НАРКОТИЧЕСКОГО ОПЬЯНЕНИЯ ИЛИ 
В ИНЫХ УСЛОВИЯХ, МЕШАЮЩИХ 
ОБЪЕКТИВНОМУ ВОСПРИЯТИЮ ДЕЙ-
СТВИТЕЛЬНОСТИ, И НЕ СЛЕДУЕТ 
ДОВЕРЯТЬ ЭЛЕКТРОИНСТРУМЕНТ 
ЛЮДЯМ В ТАКОМ СОСТОЯНИИ ИЛИ В 
ТАКИХ УСЛОВИЯХ! 
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СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ
1. Рукоятка
2. Выключатель 
3. Крышка сопла
4. Гайка-фиксатор сопла 
5. Емкость для краски 
6. Пусковая клавиша 
7. Регулятор подачи жидкости
8. Рукоятка распылителя 
9. Шланг 
10. Корпус 

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
1.Руководство по эксплуатации
2.Краскопульт электрический
3.Наплечный ремень
4.Воронка-вискозиметр
5.Стержень для чистки сопла

3 7651 2 4

10

9

8
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ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

Перед началом эксплуатации проверьте 
прочность всех соединений. Перед по-
краской потренируйтесь  использовать 
краскопульт, наполнив емкость для кра-
ски водой.   

ПОДГОТОВКА ПОВЕРХНОСТИ
ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ КРАСКИ
Окружение обрабатываемой поверх-
ности следует тщательно закрыть, т.к. 
аэрозольное облако распространяется 
на прилегающие поверхности.
Обрабатываемая поверхность должна 
быть чистой, сухой и обезжиренной.
Гладким поверхностям придайте шеро-
ховатость и очистите их от шлифоваль-
ной пыли.

НАПОЛНЕНИЕ ЕМКОСТИ И ИЗМЕРЕ-
НИЕ ВЯЗКОСТИ. 
Открутите емкость для краски и залей-
те в нее жидкость с подходящей вязко-
стью. Если вам не известна вязкость 
жидкости для ее измерения используйте 
вискозиметр, входящий в комплект. Для 
этого наполните воронку — вискозиметр 
жидкостью и засеките время, за которое 
жидкость полностью выйдет из воронки.  
Это время измеряется в DIN/сек (DIN-
cекунды). 
Чем больше потребовалось времени – 
тем гуще краска

Ниже приведен примерный перечень 
вязкости для различных красок. Помни-
те, вязкость и пропорция добавления 
растворителя в краску, зависит от раз-
ных факторов, такие как тип и марка кра-
ски, ее качество, состав и прочее. 

1. Краски для пластика и латексные кра-
ски: 25-30 сек. 
2. Краски на водной основе: 20-30 сек. 
3. Грунтовка: 24-28 сек. 
4. Лаки: 20-25 сек. 

5. Краски на масляной основе: 18-25 сек. 
6. Эмалевые краски: 18-25 сек. 
7. Алюминиевые краски: 22-25 сек. 
8. Автомобильные краски: 25-35 сек. 
9. Составы для дерева: 28-35 сек. 

Залейте краску в емкость и установите в 
краскопульт. Разместите емкость в соот-
ветствующем месте на базе. Закрепите 
наплечный ремень на корпусе краско-
пульта, для чего проденьте его в соот-
ветствующие отверстия. 

РЕГУЛИРОВКА ПОДАЧИ
РАСПЫЛЯЕМОЙ ЖИДКОСТИ
При помощи регулятора подачи жидко-
сти (7) установите необходимый уровень 
подачи, поворачивая регулятор по часо-
вой, либо против часовой стрелке.

НАСТРОЙКА ФОРМЫ СТРУИ
Изменить форму распыляемой струи 
можно при помощи крышки сопла (3). 
Форма будет зависеть от положения 
крышки.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Данная модель предназначена для экс-
плуатации в умеренном климате при 
температуре окружающей среды от 
+5ОС до +35ОС и относительной влажно-
сти воздуха не более 80%.

ВНИМАНИЕ! Перед началом эксплуа-
тации ознакомьтесь с мерами предо-
сторожности, указанными в данном 
руководстве по эксплуатации! 
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Проверьте надежность крепления шланга 
в передней части корпуса краскопульта. 
Установите емкость с краской допусти-
мой вязкости на распылитель. 
Подключите краскопульт к сети питания. 
Перед покраской детали, рекомендуется 
провести пробное окрашивание, напри-
мер на картоне, чтобы убедиться, что 
краска имеет оптимальную вязкость и 
нужную струю распыления. 
Не перегружайте инструмент. Работайте с 
перерывами. После каждых 15-20 минут 
работы делайте паузу около 5 минут. Это 
поможет избежать перегрева инструмента. 

ВКЛЮЧЕНИЕ И ПОКРАСКА
Для включения инструмента переведите 
выключатель (2) в положение «Вкл». Элек-
тродвигатель начнет работать. Для начала 
покраски нажмите кнопку (6) на распыли-
теле и удерживайте в нажатом положении. 
Плавное перемещение пульверизатора 
обеспечивает равномерное нанесение 
краски на окрашиваемую поверхность.
Чтобы избежать подтёков на вертикаль-
ных поверхностях, старайтесь распы-
лять краску тонким слоем с большего 
расстояния и не наносить слишком тол-
стый слой за один раз.
При работе на горизонтальных поверх-
ностях направляйте распыляемую струю 
под углом 45° от себя. 
Если краска первого слоя высохла, при 
нанесении второго слоя можно работать 
на более близком расстоянии.
Для завершения работы отпустите пу-
сковую кнопку. Переведите выключатель 
в положение «выкл» и отключите ин-
струмент от сети.

ХРАНЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ

ХРАНЕНИЕ
ВНИМАНИЕ! Хранить электроинстру-
мент необходимо при температуре окру-
жающей среды от 0°С до +40°С и отно-

сительной влажности воздуха не более 
80% в месте, недоступном для детей.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

ВНИМАНИЕ! Перед проведением работ 
по техобслуживанию электроинструмен-
та всегда отключайте сетевой кабель от 
электросети.

1. После работы необходимо провести 
очистку инструмента от пыли и других 
инородных веществ.
2. Не используйте чистящие средства, 
которые могут повредить электроин-
струмент (бензин и прочие агрессивные 
вещества).
3. По окончанию работ вылейте из бач-
ка оставшуюся жидкость. Налейте со-
ответствующий разбавитель (теплую 
мыльную воду для латексных красок или 
растворитель для красок на масляной 
основе) в бачок для краски и поработай-
те краскопультом 1-2 мин для очистки. 
Снимите емкость с краской и всасываю-
щую трубку, сделайте 1-3 пробных корот-
ких запуска, чтобы удалить остатки кра-
ски в сопле. Тщательно очищайте сопло 
при помощи специального стержня (вхо-
дит в комплект поставки) после каждого 
применения. Корпус краскопульта сле-
дует протирать смоченной водой мягкой 
тканью. Запрещается погружать корпус 
инструмента в воду и другие жидкости.

УТИЛИЗАЦИЯ

При утилизации пришедшего в негод-
ность электроинструмента примите все 
меры, чтобы не нанести вреда окружа-
ющей среде. Не стоит самостоятельно 
пытаться утилизировать электроинстру-
мент. Настоятельно рекомендуется об-
ратиться в специальную службу.
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СРОК СЛУЖБЫ

Данное изделие при соблюдении всех 
требований, указанных в настоящем ру-
ководстве по эксплуатации должно про-
служить не менее 3 лет. 

Фирма-производитель оставляет за со-
бой право вносить в конструкцию и ком-
плектацию изменения, не ухудшающие 
эксплуатационные качества товара.

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ

Гарантийные обязательства осущест-
вляются при наличии правильно запол-
ненного гарантийного талона с указани-
ем в нем даты продажи, печати (штампа) 
торгующей организации, серийного но-
мера, подписи продавца. При отсутствии 
у Вас правильно заполненного гарантий-
ного талона мы будем вынуждены откло-
нить Ваши претензии.
Во избежание недоразумений убеди-
тельно просим Вас перед началом ра-
боты с изделием внимательно озна-
комиться с условиями эксплуатации, 
указанными в настоящем руководстве.
Обращаем Ваше внимание на исключи-
тельно бытовое назначение электроин-
струмента.
Правовой основой настоящих гарантий-
ных условий является действующее за-
конодательство Российской Федерации, 
в частности, последняя редакция Феде-
рального закона «О защите прав потре-
бителей» и Гражданский кодекс Россий-
ской Федерации.
Гарантийный срок эксплуатации на из-
делие составляет 36 месяцев. Этот срок 
исчисляется со дня продажи через роз-
ничную сеть.
Наши гарантийные обязательства рас-
пространяются только на неисправно-
сти, выявленные в течение гарантийного 
срока, и обусловленные производствен-
ными, технологическими и конструктив-
ными дефектами, т. е. допущенными по 

вине предприятия-изготовителя.
Гарантийные обязательства не распро-
страняются:
А) На неисправности изделия, возник-
шие в результате:
1. несоблюдения пользователем пред-
писаний руководства по эксплуатации;
2. механического повреждения, вызван-
ного внешним или любым другим воз-
действием;
3. применения изделия не по назначе-
нию;
4. воздействия неблагоприятных атмос-
ферных и внешних факторов на изде-
лие, таких как дождь, снег, повышенная 
влажность, нагрев, агрессивные среды, 
несоответствие параметров питающей 
электросети требованиям руководства 
по эксплуатации;
5. использования принадлежностей, 
расходных материалов и запчастей, не 
предусмотренных технологической кон-
струкцией данной модели;
6. попадания внутрь изделия инород-
ных предметов или засорения венти-
ляционных отверстий большим количе-
ством отходов, таких как пыль, мелкие 
частицы и т.п.
Б) На изделия, подвергавшиеся вскры-
тию, ремонту или модификации неупол-
номоченными на то лицами.
В) На неисправности, возникшие вслед-
ствие ненадлежащего обращения или 
хранения изделия, признаками чего яв-
ляются:
1. наличие ржавчины на металлических 
элементах изделия;
2. наличие окислов коллектора двигате-
ля;
3. обрывы и надрезы сетевого кабеля;
4. сколы, царапины, сильные потертости 
корпуса.
Г) На неисправности, возникшие в ре-
зультате перегрузки изделия, повлекшей 
выход из строя электродвигателя или 
других узлов и деталей.
К безусловным признакам перегрузки 
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относятся:
- одновременный выход из строя ротора 
и статора электродвигателя;
- потемнение или обугливание изоляции 
проводов;
- деформация или оплавление деталей 
и узлов изделия.
Д) На расходные материалы, сменные 
детали, узлы, подлежащие периоди-
ческой замене, такие как вискозиметр, 
стержень, бачок и пр. 
Е) На изделия без читаемого серийного 
номера.

Обращаем ваше внимание, что достав-
ка изделия в сервисный центр и из него 
осуществляется конечным потребите-
лем (владельцем) или за его счет.

ВНИМАНИЕ! При покупке изделия тре-
буйте проверки комплектности и исправ-
ности, а также правильного заполнения 
гарантийного талона.

На  детали и узлы, замененные при 
ремонте в авторизованном сервисном 
центре, предоставляется гарантия 3 ме-
сяца. Техническое освидетельствование 
инструмента на предмет установления 
гарантийного случая производится толь-
ко в авторизованном сервисном центре.

Список сервисных центров можно
узнать у продавца или на сайте
ставр.рф, stavr-tools.ru

ШУМОВИБРАЦИОННЫЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Шумовибрационные характеристики 
соответствуют европейским стандартам.

Шум Вибрация

LwA:  90dB(A) ahD: 11,5m/s2

LpA: 81dB KD: 1,5m/s2

Фирма-производитель обращает внима-
ние покупателей, что при эксплуатации 
инструмента в рамках личных нужд и 
соблюдений правил пользования,  при-
веденных в данном руководстве по экс-
плуатации,  срок службы инструмента 
может значительно превысить указан-
ный в настоящем руководстве. 

Данное оборудование соответствует 
требованиям: Технического регламен-
та Та-моженного союза ТР ТС 004/2011 
«О безопасности низковольтного обору-
дования», утвержденный Решением Ко-
миссии Таможенного союза от 16 августа 
2011 г. №768;Технического регламента 
Таможенного союза ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость тех-
нических средств», ут-вержденный Ре-
шением Комиссии Таможенного союза 
от 9 декабря 2011г. №879 

Импортер и уполномоченная организа-
ция по принятию претензий: 
ООО «ОМЕГА» 
Адрес: 432006, РОССИЯ, г. Ульяновск, 
ул. Локомотивная, 14

Изготовитель: Джиангсу Хигх Хопе Ин-
тернатионал Гроуп Суншине Импорт анд 
Экспорт Корпорейшн
Адрес: 17/Ф, Цзянсу Интернатионал Биз-
несс Мансион, №50, Чжунхуа роад, Нан-
кин, Китай

Сделано в КНР

Дата изготовления указана на серийном 
номере. В соответствии со стандартом 
изготовителя серийный номер содержит: 
номер заказа / месяц и год изготовления 
/ порядковый номер изделия.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение сети / 
Частота

220 В ±10 % / 
50 Гц

Потребляемая  
мощность

800 Вт

Емкость бачка для 
краски

800 мл

Длина шланга 1,5 м

Диаметр сопла 2 мм

Максимальная 
производительность

400 мл/мин

Максимальная вязкость 
жидкости

130 Din-s

Длина сетевого кабеля 3 м

Масса 2,2 кг
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 САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ 

1. Аталған бұйымды осы нұсқаулықта 
аталғандардан басқа кез келген 
мақсаттар үшін қолданбаңыз. 
2. Бұйымды біліксіз, кәмелеттік жасқа 
толмаған немесе бұйымды қолдануға 
физикалық қабілеттері жеткіліксіз 
тұлғалардың қолдануларына жол 
бермеңіз. Бұйымды басқа тұлғаларға 
берген жағдайда оны қолдану ережелері 
жөнінде толығырақ айтыңыз және 
аталған нұсқаулықпен таныстырыңыз. 
3. Бұйымды немесе оның жеке-
лей бөліктерін суға немесе басқа да 
сұйықтықтарға батырмаңыз. 
4. Бұйымды егер жану немесе жарылыс 
қаупі бар болған жағдайда, мәселен, 
тез жанғыш сұйықтықтар мен газдардың 
маңында қолданбаңыз. 
5. Бұйымды оның негізгі тұтқасынан 
ұстай отырып жылжытыңыз. 
6. Жұмыс істеп тұрған бояғыш тетікті 
өзіңізге, адамдарға немесе жануарларға 
ешқашан бағыттамаңыз. Езгіштермен 
жанасу химиялық күйікке әкеліп 
соқтыруы мүмкін. 
7. Жұмыс аймағында балалардың, 
жануарлардың немесе бөгде 
тұлғалардың болуларына жол бермеңіз. 
8. Желі параметрлерінің бұйымда және 
аталған нұсқаулықта көрсетілген па-
раметрлерге сәйкес екендіктеріне көз 
жеткізіңіз. 
9. Бұйымды желіге ажыратқыш «Сөнд» 
күйінде тұрғандығына көз жеткізгеннен 
кейін ғана қосыңыз. 
10. Бұйыммен жұмыс жасау кезінде 
жеке қорғаныс құралдарын қолданыңыз. 
Қажет болған жағдайда арнайы 
қолғаптарды, көзілдіріктерді және 
құлаққаптарды қолданыңыз. 
11. Жұмыс жасау кезінде ешбір бөліктері 
бұйыммен жанаспайтындай қолайлы 
киімді кию ұсынылады. Сонымен бірге 
Сізде қажетсіз салдарларды шақыратын 
немесе жұмысқа кедергі жасай алатын 
ештеңе жоқ екендігіне көз жеткізіңіз. 

12. Сенімсіз бекітілген өңделуші 
бөлшекпен немесе тұрақсыз бетпен 
жұмыс жасау ұсынылмайды. 
13. Тұтқырлығы максималды рұқсат 
етілетіннен жоғары бояуларды ешқашан 
қолданбаңыз. 
14. Электр құралын тек ашық ауада не-
месе жақсы желдетілетін бөлмелерде 
ғана қолданыңыз. 
15. Іске қосулы бұйымды назарсыз 
қалдырмаңыз. 
16. Желілік кабельдің бұйым арқылы 
өңделуші бетке тиіп кетуін болдырмаңыз. 
17. Желілік кабельді қызу, май және өткір 
заттардың көздерінен алыс ұстаңыз. 
18. Бұйыммен жұмыс жасау кезінде жер-
ге тұйықталған заттармен жанаспаңыз 
(мәселен, құбыр желілеріне, жылы-
ту радиаторларына, газ плиталарына, 
тоңазытқышқа). 
19. Бұйымды желіден ажырату үшін 
желілік кабельдің істікшесінен ұстаңыз. 
20. Сіздің бұйымды қолданбаған 
кезіңізде оны әрдайым электр желісінен 
ажыратып отырыңыз, сонымен қатар: 
- кез келген ақаулықтар кезінде; 
- жұмыс аяқталғаннан кейін. 
21. Бұйымды оны құлап қалғаннан кейін 
немесе егер онда бүлінудің қандай да 
болмасын іздері көрінсе қолданбаңыз. 
Диагностика мен жөндеу үшін 
авторландырылған сервистік орталықпен 
хабарласыңыз. 
22. Желілік кабель бүлінген жағдайда 
қауіп-қатерге жол бермеу үшін оны дай-
ындаушы, оның агенті немесе аналогтік 
білікті тұлға ауыстыруы керек. Желілік 
кабельді ауыстыру қолданыстағы та-
рифке сай авторландырылған сервистік 
орталықта жүзеге асырылады. 
23. Жөндеу және техқызметкөрсету 
аталған нұсқаулыққа қатаң сәйкес жүзеге 
асырылуы керек. 
24. Жөндеу және техқызметкөрсету 
үшін тек авторландырылған сервистік 
орталықтарға жүгініңіз. 
25. Бұйымды бүлдіруі мүмкін жуғыш 
заттарды қолданбаңыз (бензин немесе 
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басқа да агрессивтік заттар). 
26. Балаларға бұйымға жанасуға рұқсат 
бермеңіз. 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗДАР! 
АТАЛҒАН БҰЙЫМДЫ АЛКОГОЛЬДІК 
НЕМЕСЕ ЕСІРТКІЛІК МАСАЙҒАН 
КҮЙДЕ НЕМЕСЕ ШЫНДЫҚТЫ 
ОБЪЕКТИВТІ ҚАБЫЛДАУҒА 
КЕДЕРГІЖАСАЙТЫН БАСҚА ДА 
ШАРТТАРДА ҚОЛДАНУҒА ТЫЙ-
ЫМ САЛЫНАДЫ, ЖӘНЕ БҰЙЫМДЫ 
ОСЫНДАЙ ЖАҒДАЙЛАРДАҒЫ ЖӘНЕ 
ШАРТТАРДАҒЫ АДАМДАРҒА СЕНІП 
ТАПСЫРУҒА БОЛМАЙДЫ!
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ҚҰРАМДАС БӨЛІКТЕРІ
1. Тұтқа
2. Ажыратқыш 
3. Шүмектің қақпағы 
4. Шүмектің сомын-бекіткіші 
5. Бояуға арналған ыдыс
6. Іске қосушы перне 
7. Сұйықтықтың берілуін реттеуіш
8. Бүріккіштің тұтқасы
9. Құбыршек
10. Корпус

ЖЕТКІЗІЛІМ ЖИЫНТЫҒЫ 
1.Пайдалану жөніндегі нұсқаулық
2.Электрлі бояғыш тетік
3.Иықтық белдік
4.Құйғыш - вискозөлшегiш
5.Шүмекті тазалауға арналған өзек 

3 7651 2 4

10

9

8
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ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ

Пайдалануды бастаудың алдын-
да барлық қосылыстардың беріктігін 
тексеріңіз. Бояудың алдында бояуға 
арналған ыдысты сумен толтырумен 
электрлі бояғыш тетікті қолдануды 
жаттығып алыңыз. 

БОЯУ ЖАҒУ ҮШІН БЕТТЕРДІ 
ДАЙЫНДАУ
Өңделуші беттің айналасын мұқият 
жабу керек, себебі аэрозольді бұлт 
көршілес беттерге таралатын бола-
ды. Өңделуші бет таза, құрғақ және 
майсыздандырылған болуы керек. Жыл-
тыр беттерге кедір-бұдырлық пішінін 
беріңіз және оларды ажарлаудың 
шағынан тазалаңыз. 

ЫДЫСТЫ ТОЛТЫРУ ЖӘНЕ 
ТҰТҚЫРЛЫҚТЫ ӨЛШЕУ
Бояуға арналған ыдысты бұрап 
босатыңыз және оған жарамды 
тұтқырлықтағы сұйықтықты құйыңыз. 
Егер сізге сұйықтықтың тұтқырлығы 
белгісіз болса, оны өлшеу үшін 
жиынтыққа кіретін вискозөлшегiшті 
қолданыңыз. Ол үшін құйғышты 
– вискозөлшегiшті сұйықтықпен 
толтырыңыз және сұйықтықтың 
құйғыштан толықтай шығу уақытын 
белгілеңіз. 
Бұл уақыт DIN/сек (DIN-cекундтар) 
өлшенеді.  
Уақыт қаншалықты көбірек талап етілсе 
– бояу соншалықты қоюлау болады. 
Төменде түрлі бояуларға арналған 
тұтқырлықтардың болжамды тізбесі 
келтірілген. Есте сақтаңыз, тұтқырлық 
және бояуға езгішті қосудың үйлесімділігі 
бояудың типі және таңбасы, оның сапа-
сы, құрамы және басқалар секілді түрлі 
факторларға байланысты болады.   

1. Пластикке арналған бояулар және 
латексті бояулар: 25-30 сек. 
2. Сулы негіздегі бояулар: 20-30 сек. 
3. Тегістеу: 24-28 сек. 
4. Лактар: 20-25 сек. 
5. Майлы негіздегі бояулар: 18-25 сек. 
6. Эмальді бояулар: 18-25 сек. 
7. Алюминий бояулар: 22-25 сек. 
8. Автомобильдік бояулар: 25-35 сек. 
9. Ағашқа арналған құрамдар: 28-35 сек. 
Бояуды ыдысқа құйыңыз және бояғыш 
тетікке орнатыңыз. Ыдысты базадағы 
тиісті орынға орналастырыңыз. Бояғыш 
тетіктің корпусындағы иықтық белдікті 
бекітіңіз, ол үшін оны тиісті саңылауға 
кигізіңіз.

БҮРКІЛУШІ СҰЙЫҚТЫҚТЫҢ БЕРІЛУІН 
РЕТТЕУ
Сұйықтықтың берілуін реттеуіштің (7) 
көмегімен реттеуішті сағат тілі, неме-
се сағат тіліне қарсы бұраумен қажетті 
берілу деңгейін орнатыңыз.  

АҒУ ТҮРЛЕРІН ТЕҢШЕУ
Бүркілуші ағынның түрін шүмектің 
қақпағы (3) арқылы өзгертуге болады. 
Түр қақпақтың күйіне байланысты бола-
ды. 

ПАЙДАЛАНУ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Пайдалану-
ды бастаудың алдында осы пайдала-
ну жөніндегі нұсқаулықта көрсетілген 
сақтық шараларымен танысып 
шығыңыз!  	

Бояғыш тетік корпусының алдыңғы 
бөлігіндегі құбыршектің сенімді 
бекітілгендігін тексеріңіз. 
Ішінде рұқсат етілетін тұтқырлықтағы бо-
яуы бар ыдысты бүріккішке орнатыңыз. 
Бояғыш тетікті қуат беру желісіне 
қосыңыз. Бөлшектерді бояудың алдын-
да бояудың оңтайлы тұтқырлыққа және 
қажетті бүрку ағынына ие екендігіне 
көз жеткізіп алу үшін сынамалы бояуды 
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жүргізу ұсынылады, мәселен, қатырмаға. 
Құралмен көп уақыт жұмыс істемеңіз, 
артық күш түсірмеңіз. Үзілістер жасап 
отырыңыз. Әрбір 15-20 минут жұмыстан 
кейін шамамен 5 минуттай үзіліс жасап 
отырыңыз. Бұл құралдың қызып кетуін 
болдырмауға көмектеседі.  

ІСКЕ ҚОСУ ЖӘНЕ БОЯУ
Құралды іске қосу үшін ажыратқышты (2) 
«Қосу» күйіне ауыстырыңыз. Электрлі 
қозғалтқыш жұмыс істеуін бастайды. 
Бояуды бастау үшін бүріккіштегі батыр-
маны (6) басыңыз және басылған күйд 
ұстап тұрыңыз. Бүріккіштің баяу жылжуы 
бояуды бояулушы бетке біркелкі жағумен 
қамтамасыз етеді.  

Тік беттерді ағу іздерін болдырмау үшін, 
бояуды жұқа қабатпен үлкен қашықтықта 
бүркуге тырысыңыз және бір ретті тым 
қалың қабатты жақпау керек.   

Көлденең беттермен жұмыс істеу кезінде 
бүркілуші ағынды өзіңізден 45°бұрышпен 
бағыттаңыз. 
Егер бірінші қабаттың бояуы кепсе, 
екінші қабатты жағу кезінде жақынырақ 
қашықтықта жұмыс істеуге болады. 
Жұмысты аяқтау үшін іске қосушы батыр-
маны жіберіңіз. Ажыратқышты «сөнд» 
күйіне ауыстырыңыз және құралды 
желіден ажыратыңыз. 
1. Жұмыстан кейін құралды шаңнан және 
басқа да бөгде заттардан тазалау қажет.
2. Электр құралын бүлдіруі мүмкін 
тазартқыш құралдарды (бензинді 
және басқа да агрессивтік заттарды) 
қолданбаңыз.  
3. Жұмыс аяқталғаннан кейін кіші бақтан 
қалған сұйықтықты төгіп тастаңыз. Тиісті 
сұйылтқышты (жылы сабынды суды не-
месе латексті бояуды немесе майлы 
негіздегі бояуларға арналғаг езгіштерді 
кіші бакқа құйыңыз және тазалау үшін 
бояғыш тетікпен 1-2 минут жұмыс 
істеңіз. Бояудың ыдысын және сорғыш 
түтікті шешіңіз, шүмектегі бояудың 

қалдықтарын кетіру үшін 1-3 рет сынама-
лы қысқа іске қосуларды жүргізіңіз. Әрбір 
қолданудан кейін шүмекті арнайы өзектің 
(жеткізілім жиынтығына кіреді) көмегімен 
мұқият тазалаңыз. Бояғыш тетіктің кор-
пусын суланған жұмсақ матамен сүрту 
керек. Құралдың корпусын суға және 
басқа да сұйықтықтарға батыруға тыйым 
салынады. 

САҚТАУ ЖӘНЕ ТЕХНИКАЛЫҚ 
 ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ 

Жуғышты табиғи желдетілетін жабық 
бөлмеде, балаларға қолжетімді емес 
орында, 0°С-тан +40°С-қа дейінгі 
қоршаған орта температурасында және 
80%-ға дейінгі ауаның салыстырмалы 
ылғалдылығы шарттарында сақтау ке-
рек. 

ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ 
1. Кейін жұмыстарды жүргізу қажет таза-
лау құралы абразивтік шаңдар мен басқа 
да бөтен заттар. 
2. Тазалауға арналған корпус жөн 
аж пользовать тазалағыш құралдар 
әкелуі мүмкін білім беру тот ме-
талл бөліктерінде бұйымдар немесе 
зақымдауы пластик беті. 
3. Жұмыс нәтижесінде көмір щеткалары 
тозуға ұшырайды. Мұқият қадағалаңыз, 
олардың жай-күйін және уақтылы 
ауыстырыңыз. 
Ауыстыру үшін көмір щеткалардың 
хабарласыңыз өкілетті қызмет көрсету 
орталығына апарыңыз.

ҚЫЗМЕТ МЕРЗІМІ 

Бұл өнім барлық талаптарын сақтаған 
кезде, осы пайдаланушы нұсқаулығын 
тиіс атқара кемінде 3 жыл болуы 
тиіс. Өндіруші-Фирма құқығын өзіне 
қалдырады конструкциясына және 
жинақтауды керек емес нашарлататын 
пайдалану тауар сапасы. 
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КӘДЕГЕ ЖАРАТУ

Пайдалануға жарамсыз бұйымды 
кәдеге жарату кезінде қоршаған ортаға 
зиян келтірмеу үшін барлық шаралар-
ды қолданыңыз. Бұйымды өз бетіңізбен 
кәдеге жаратуға тырысу жөн болмайды. 
Арнайы қызметке жүгіну ұсынылады. 

КЕПІЛДІК ШАРТТАР 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымды са-
тып алу кезінде жиынтықтылығын және 
дұрыстығын тексеруді, сонымен қатар 
кепілдік талонының дұрыс толтырылуын 
талап етіңіз. 
1. Кепілдік міндеттемелер сатып алынған 
күні, сериялық нөмірі, сауда ұйымының 
мөрі (мөртабаны), сатушының қолтаңбасы 
көрсетілген кепілдік талоны дұрыс 
толтырылған кезде ғана жүзеге асырыла-
ды. Сізде дұрыс толтырылған кепілдік та-
лоны болмаған жағдайда біз Сіздің аталған 
ұйымның сапасы бойынша шағымыңызды 
қабылдамауға мәжбүр боламыз. 
2. Түсінбеушіліктерге жол бермеу үшін 
бұйыммен жұмыс жасауды бастама-
стан бұрын Сізден пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықпен мұқият танысып шығуды 
өтінеміз. 
3. Сіздің назарыңызды бұйымның 
тек тұрмыстық тағайындалуға ғана 
арналғандығына аударамыз. 
4. Ресей Федерациясының қолданыстағы 
заңнамасы аталған кепілдік шарттардың 
құқықтың негіздемесі болып табыла-
ды, атап айтқанда, «Тұтынушылардың 
құқығын қорғау» Федералды заңының 
соңғы редакциясы және Ресей 
Федерациясының Азаматтық кодексі. 
5. Бұйымға кепілдік пайдалану мерзімі 
36 айды құрайды. Бұл мерзім бөлшектік 
желі арқылы сатылғаннан күнінен бастап 
есептеледі.
6. Біздің кепілдік міндеттемелер тек 
кепілдік мерзімнің ішінде анықталған 
ақаулықтарға және дайындаушы- 
кәсіпорынның кінәсі бойынша жол 

берілген өндірістік, технологиялық және 
құрылымдық ақауларға ғана таралады. 
7. Кепілдік міндеттемелер келесілерге 
таралмайды: 
7.1. Бұйымда келесідей жағдайлардың 
нәтижесінде пайда болған ақаулықтарға: 
- қолданушы арқылы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықтағы нұсқамалардың 
сақталмауы; 
- сыртқы және кез келген басқа 
да әсерлер арқылы шақырылған 
механикалық бүлінулер; 
- бұйымды тағайындалу бойынша 
қолданбау; 
- жаңбыр, қар, жоғары ылғалдылық, 
қызу, агрессивтік орталар, қуат беруші 
электр желілері параметрлерінің пайда-
лану жөніндегі нұсқаулықтың талапта-
рына сәйкес болмауы секілді жағымсыз 
атмосфералық және сыртқы әсерлер; 
- өндіруші арқылы ұсынылмаған неме-
се мақұлданбаған керек-жарақтарды, 
шығын материалдары мен қосалқы 
бөлшектерді қолдану; 
- бұйымның ішіне бөтен заттардың түсіп 
кетуі немесе желдетуші саңылаулардың 
көп мөлшердегі шаң, лай және т.б. 
секілді қалдықтардан бітеліп қалуы. 
7.2. Уәкілетті емес тұлға арқылы 
ашылған, жөнделген немесе 
түрлендірілген бұйымға. 
7.3. Бұйымда лайықсыз пайдаланудың 
немесе сақтаудың салдарынан пайда 
болған ақаулықтарға: 
- бұйымның металл элементтерінде 
тоттардың болуы; 
- коллекторда қышқыл тотықтардың бо-
луы; 
- желелік кабельдің үзілуі мен тілінуі; 
корпустың. 
7.4. Электрлі қозғалтқыштың немесе 
басқа тораптар мен бөлшектердің істен 
шығуларына әкеліп соқтыратын бұйымның 
асқын жүктелуінің нәтижелерінде пайда 
болған ақаулықтарға. 
Асқын жүктелудің сөзсіз белгілеріне жа-
татындар: 
- бұйымның бөлшектері мен тораптарының 
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деформациялануы мен балқуы; 
- коллекторда немесе бұрыштық 
шөткелерде қақтардың пайда болуы; 
- ротор мен электрлі қозғалтқыш 
статорының бір уақытта істен шығуы; 
- сымдар оқшаулағыштарды қарауы не-
месе күюі. 
7.5. Көмір щеткалары, қорғаныш 
қаптамасы, ключи, келтеқосқыш және 
басқалар секілді мерзімдік ауыстырылып 
отыруға тиісті тораптарға, шығын матери-
алдарына, ауыстырмалы бөлшектерге. 
7.6. Оқылатын сериялық нөмірі жоқ 
бұйымға. 
Сіздің назарыңызды бұйымды сервистік 
орталыққа және одан жеткізудің соңғы 
тұтынушы (иегері) арқылы немесе 
оның қаражатының есебінен жүзеге 
асырылатындығына аудартамыз. 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымды сатып алу 
кезінде жиынтықтылығы мен дұрыстығын 
тексеруді, сонымен қатар кепілдік талонның 
дұрыс толтырылуын талап етіңіз.

Авторландырылған сервистік орталықтарда 
ауыстырылған бөлшектер мен тораптарға 
3 ай кепілдік беріледі. Құралға кепілдік 
жағдайды орнату бойынша техникалық 
куәландыру тек авторландырылған 
сервистік орталықта ғана жүргізіледі. 
Дайындаушы-фирма сатып 
алушылардың назарын бұйымды жеке 
мұқтаждықтары аясында пайдала-
ну кезінде осы пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықта келтірілген қолдану 
ережелерін сақтау бұйымның қызметтік

мерзімі осы нұсқаулықта көрсетілген 
мерзімнен айтарлықтай асып кетуі 
мүмкін екендігіне аудартады. 
Дайындаушы-фирма өзіне тауардың са-
пасын нашарлатпайтын құрылымы мен 
жиынтығына өзгерістер енгізу құқығын 
қалдырады. 

Сервистік орталықтардың тізімін сату-
шыдан немесе www.ставр.рф сайтынан 
білуге болады. 

Импортер/шағымдарды қабылдауға 
уәкілетті ұйым : «Омега» ЖШҚ 
Мекен-жай: 432006, Ресей, Ульяновск қ., 
Локомотивная көш., 14. 

Джиангсу Хигх Хопе Интернатионал Гро-
уп Суншине Импорт анд Экспорт Корпо-
рейшн
Мекен-жай: 17/Ф, Цзянсу Интернатионал 
Бизнесс Мансион, №50, Чжунхуа роад, 
Нанкин, Қытай
ҚХР жасалған 

Дайындалған күні сериялық нөмірде 
көрсетілген. Дайындаушының стан-
дартына сәйкес сериялық нөмір 
келесілерден тұрады: тапсырыс 
нөмірі / дайындалған айы мен жылы 
/ бұйымның топтамдағы реттік нөмірі.

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

Желі кернеуі / Жиілік 220 В ± 10 % / 
50 Гц 

Тұтыналатын қуат 800 Вт 

Бояуға арналған кіші 
бактың сыйымдылығы

800 мл 

Құбыршектің ұзындығы 1,5 м 

Шүмектің диаметрі 2 мм 

Максималды өнімділік 400 мл/мин

Сұйықтықтың 
максималды тұтқырлығы

130 Din-s 

Желілік кабелдің 
ұзындығы

3 м

Салмағы 2,2 кг

Қызметтік мерзімі 3 жыл

ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША БАСШЫЛЫҚ18 KAZ


